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Giulio Cesare (Georg Friedich Händel) 

 

Personatges principals 

Giulio Cesare general de Roma 

Ptolomeu  rei d’Egipte 

Cleopatra germana de Ptolomeu 

Pompeu rival polític de Cesare 

Cornèlia esposa de Pompeu 

Sexto fill de Cornèlia 

Achilla general egipci 

 

 
On passa l’acció 

En plena Guerra Civil Romana (49-45 aC),  

quan Roma vol dominar Egipte.  

 
 
Resum argumental 
 

Acte primer 

Giulio Cesare arriba a Egipte, on és aclamat pels seus habitants. 

Cornèlia, esposa de Pompeu, i el seu fill Sexto  

el reben amb respecte, malgrat tractar-se d’un rival polític. 

 

Però Ptolomeu, rei d’Egipte i germà de Cleopatra, 

havia empresonat Pompeu i ordenat decapitar-lo 

per guanyar-se el favor de Cesare. 

 

Achilla mostra davant de tothom el cap de Pompeu. 

Cesare s’indigna davant aquesta crueltat 

i recrimina al rei egipci que hagi mort el general romà. 

Cornèlia vol suïcidar-se després d’haver vist el cap del seu marit,  

però Sexto li demana que sigui forta i li promet venjar-se.  

 

Al palau de Ptolomeu.  

Cleopatra vol seduir Cesare  

perquè l’ajudi a derrotar el seu cruel germà 

i a convertir-se en reina d’Egipte. 
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Per això, decideix amagar la serva identitat 

i es disfressa de la criada Lídia. 

 

Achilla informa Ptolomeu de la reacció indignada de Cesare  

en veure el cap de Pompeu.  

I per complaure el rei egipci, s’ofereix a assassinar Cesare  

si a canvi li permet casar-se amb Cornèlia. 

Ptolomeu ho accepta. 

 

En un campament, Giulio Cesare celebra els funerals  

de Pompeu i en lloa les virtuts, 

mentre apareix Cleopatra vestida com a criada. 

 

Cesare queda fascinat per la seva bellesa,  

però els intents de seducció són interromputs 

per l’arribada de Cornèlia i Sexto, que volen venjar-se.  

Cleopatra, amagant la seva identitat, promet ajudar-los. 

 
De nou al palau de Ptolomeu.  

Achilla ordena empresonar Sexto  

com a venjança perquè la seva mare, Cornèlia,  

no vol satisfer els seus desitjos.  

Mare i fill s’acomiaden. 

 

 

Acte segon 

Als jardins del palau de Ptolomeu.  

Cleopatra fa entrar Giulio Cesare  

i continua fent-se passar per una criada. 

 

Flirteja amb el general romà,  

que queda impressionat per la bellesa de la jove egípcia. 

Però les coses no van bé per a Cornèlia,  

que es lamenta de la sort del seu fill, Sexto.  

A més, ara no tan sols és desitjada per Achilla,  

sinó també per Ptolomeu, que li confessa el seu amor.  
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Després que Ptolomeu marxi, arriba Sexto, alliberat pel rei,  

i torna a prometre a la seva mare que es venjarà. 

 

Mentrestant, a les habitacions de Cleopatra,  

Cesare rep la notícia que es prepara una conspiració en contra seu. 

La reina egípcia es debat entre ajudar  

el general romà, enemic del seu poble,  

i el deure de fer costat al seu germà Ptolomeu. 

Finalment, decideix mostrar la seva identitat 

i ajuda Cesare a fugir. 

 

Ptolomeu continua assetjant Cornèlia. 

Achilla anuncia la mort de Cesare.  

Ptolomeu l’acusa de traïdor  

després que li hagi demanat Cornèlia per a ell.  

 

Per la seva banda, Sexto reclama venjança  

i es proposa matar el rei egipci. 

 

Acte tercer 

Achilla s’ha passat al bàndol romà. 

Ptolomeu ha vençut, de moment, Giulio Cesare 

que ha hagut de fugir nedant pel Nil.  

Com que sap que la seva germana està enamorada de Cesare,  

Ptolomeu humilia Cleopatra i fa que els soldats la vigilin.  

 

Achilla mor en la batalla contra Ptolomeu, 

però abans cedeix el comandament del seu exèrcit a Cesare 

que havia aconseguit arribar a terra ferma. 

 

Cleopatra es lamenta per la mort de Cesare 

i pensa que tot ha acabat per a ella. 

De sobte, arriba Cesare que l’informa de la seva victòria 

sobre l’exèrcit de Ptolomeu.  
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Sexto, mentrestant, ha anat a buscar Ptolomeu, 

al que mata després d’una lluita cos a cos. 

Tothom ho celebra,  

i Giulio Cesare i Cleopatra decideixen casar-se. 
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